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      Magnifying  

       GOD    
 
 

 

        M a g n i f i e r  

      DIEU 
 
 

 

JOSHUA 3:7   

 7   And the LORD said unto 
Joshua, This day will I begin 
to magnify thee in the sight 
of all Israel, that they may 
know that, as I was with 
Moses, so I will be with thee. 

 

JOSUÉ 3.7    

 7   L’Éternel dit à Josué : 
Aujourd’hui, je commencerai 
à t’élever aux yeux de tout 
Israël, afin qu’ils sachent 
que je serai avec toi comme 
j’ai été avec Moïse. 

 
 

 
 

I CHRONICLES 29:25   

25   And the LORD magnified 
Solomon exceedingly in 
the sight of all Israel, and 
bestowed upon him such 
royal majesty as had not been 
on any king before him 
in Israel. 

 

I CHRONIQUES 29.25    

25   L’Éternel éleva au plus 
haut degré Salomon sous 
les yeux de tout Israël, et 
il rendit son règne plus 
éclatant que ne fut celui 
d’aucun roi d’Israël avant 
lui. 
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JOB 7:17    

17   What is man, that thou 

shouldest magnify him? 

and that thou shouldest 

set thine heart upon him? 
 

JOB 7.17    

17   Qu’est-ce que l’homme, 

pour que tu en fasses tant 

de cas, pour que tu daignes 

prendre garde à lui, 
 

 

 
 

PSALM 34:3   

 3   O magnify the LORD with 

me, and let us exalt his 

name together. 
 

PSAUME 34.3    

 3   Magnifiez avec moi 

l’Éternel ! Exaltons ensemble 

son nom ! 
 

 

 
 

PSALM 69:30     

30   I will praise the name 

of God with a song, 

and will magnify him 

with thanksgiving. 
 

PSAUME 69.30      

30   Je célébrerai le nom 

de Dieu par des cantiques, 

je l’exalterai par des 

louanges. 
 

 

 
 

PSALM 70:4   

 4   Let all those that seek thee 

rejoice and be glad in thee: 

and let such as love thy 

salvation say continually, 

Let God be magnified. 
 

PSAUME 70.4    

 4   Que tous ceux qui te 

cherchent soient dans 

l’allégresse et se réjouissent 

en toi ! Que ceux qui aiment 

ton salut disent sans cesse : 

Exalté soit Dieu ! 
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PSALM 118:28     

28   Thou art my God, and 

I will praise thee: thou art 

my God, I will exalt thee. 
 

PSAUME 118.28      

28   Tu es mon Dieu, et je 

te louerai; mon Dieu ! 

je t’exalterai. 
 

 

 
 

EZEKIEL 38:23     

23   Thus will I magnify myself, 

and sanctify myself; and I 

will be known in the eyes 

of many nations, and they 

shall know that I am the 

LORD. 
 

ÉZÉCHIEL 38.23        

23   Je manifesterai ma 

grandeur et ma sainteté, je 

me ferai connaître aux yeux 

de la multitude des nations, 

et elles sauront que je suis 

l’Éternel. 
 

 

 
 

MATTHEW 23:12        

12   And whosoever shall exalt 

himself shall be abased; 
and he that shall humble 
himself shall be exalted. 

 

MATTHIEU 23.12       

12   Quiconque s’élèvera 

sera abaissé, et quiconque 

s’abaissera sera élevé. 
 

 

 

 
 

JOHN 3:14-15        

14   And as Moses lifted up 

the serpent in the 
wilderness, even so must 

JEAN 3.14-15       

14   Et comme Moïse éleva le 

serpent dans le désert, il faut 

de même que le Fils de 
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the Son of man be lifted up: 

15   That whosoever believeth 

in him should not perish, 
but have eternal life. 

 

l’homme soit élevé, 

15   afin que quiconque croit 

en lui ait la vie éternelle. 
 

 

 
 

JOHN 12:32        

32   And I, if I be lifted up 

from the earth, will draw 
all men unto me. 

 

JEAN 12.32       

32   Et moi, quand j’aurai été 

élevé de la terre, j’attirerai 

tous les hommes à moi. 
 

 

 

 
 

ACTS 10:45-47  

45   And they of the 
circumcision which believed 
were astonished, as many as 
came with Peter, because 
that on the Gentiles also was 
poured out the gift of the 
Holy Ghost. 

46   For they heard them speak 
with tongues, and magnify 
God. Then answered Peter, 

47   Can any man forbid water, 
that these should not be 
baptized, which have 
received the Holy Ghost as 
well as we? 

 

ACTES 10.45-47       

45   Tous les fidèles circoncis 
qui étaient venus avec 
Pierre furent étonnés de ce 
que le don du Saint-Esprit 
était aussi répandu sur les 
païens. 

46   Car ils les entendaient 
parler en langues et 
glorifier Dieu. Alors Pierre 
dit: 

47   Peut-on refuser l’eau du 
baptême à ceux qui ont 
reçu le Saint-Esprit aussi 
bien que nous ? 

 
 



 

2
0

2
6

-0
4

0
5

   


   
P

A
G

E 
 5

 

 
 

ROMANS 11:13      

13   For I speak to you Gentiles, 

inasmuch as I am the apostle 

of the Gentiles, I magnify 

mine office: 
 

ROMAINS 11.13       

13   Je vous le dis à vous, 

païens : en tant que je suis 

apôtre des païens, je 

glorifie mon ministère, 

 
 

 
 

PHILIPPIANS 1:20      

20   According to my earnest 

expectation and my hope, 

that in nothing I shall be 

ashamed, but that with all 

boldness, as always, so now 

also Christ shall be magnified 

in my body, whether it be 

by life, or by death. 
 

PHILIPPIENS 1.20       

20   selon ma ferme attente 

et mon espérance que je 

n’aurai honte de rien, mais 

que, maintenant comme 

toujours, Christ sera glorifié 

dans mon corps avec une 

pleine assurance, soit par 

ma vie, soit par ma mort; 

 
 

 
 

I PETER 5:6      

 6   Humble yourselves 

therefore under the mighty 

hand of God, that he may 

exalt you in due time: 

I PIERRE 5.6       

 6   Humiliez-vous donc sous 

la puissante main de Dieu, 

afin qu’il vous élève 

au temps convenable; 
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 58-1005E   GOD CALLED MAN  

– JEFFERSONVILLE IN 

184  Now, from henceforth, I 

commit myself to the Lord Jesus, 

that I might be able to yield 

myself to the Spirit, to only 

magnify Jesus Christ; not myself, 

but Jesus Christ; that these 

people, my people, my friends, 

in and out of the city, might 

know that the Gospel that I have 

preached is the…absolutely the 

Truth. And Christ is here to 

vindicate It to be Truth, by His 

Word and His Spirit. 
 

 58-1005E   UN HOMME APPELÉ DE DIEU  

– JEFFERSONVILLE IN       

182  Maintenant, je me remets 

dès maintenant entre les mains du 

Seigneur Jésus, pour que je puisse 

m’abandonner à l’Esprit, dans le 

seul but d’exalter Jésus-Christ; non 

pas moi-même, mais Jésus-Christ; 

pour que ces gens, les gens de chez 

moi, mes amis, de la ville et de 

l’extérieur de la ville, sachent que 

l’Évangile que j’ai prêché, c’est 

la…l’absolue Vérité. Et Christ est ici 

pour confirmer que C’est la Vérité, 

par Sa Parole et par Son Esprit. 
 

 

 
 

 55-0119   THIS GREAT WARRIOR, 
JOSHUA  – CHICAGO IL 

 3   
      And the LORD said unto 
Joshua,This day will I begin 
to magnify thee in the sight of 
all Israel, that they may know 
that, as I was with Moses, 
so will I be with thee. 

_________________________ 

 55-0119   JOSUÉ, CE VAILLANT GUERRIER  

– CHICAGO IL       

 3   
      L’Éternel dit à Josué : 

Aujourd’hui, je commencerai 
à te rendre grand aux yeux 
de tout Israël, afin qu’ils 
sachent que je serai avec toi 
comme j’ai été avec Moïse. 

_____________________________ 
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 4  Now, just another word of 
prayer. Father, these are Thy 
words, and we pray that You 
will take these words now and 
magnify them, put the—before 
each one of us, that we can see 
the real meaning of these 
words and of Thy great servant 
Joshua. And we pray that You’ll 
plant the seed in every heart; 
may the Holy Spirit take this 
Word of God and place it in 
every heart. And in returns, 
may it bring forth a 
hundredfold in fruits. For we 
ask it in Christ’s Name. Amen. 
 

 4  Maintenant, encore quelques 
mots de prière. Père, ce sont là 
Tes paroles, et nous Te prions de 
prendre maintenant ces paroles, et 
de les magnifier, de les présenter 
devant chacun de nous, pour que 
nous puissions percevoir la véritable 
signification de ces paroles et de 
Ton grand serviteur Josué. Et nous 
Te prions de planter cette semence 
dans chaque cœur; que le Saint-
Esprit prenne cette Parole de Dieu 
et la place dans chaque cœur. Et 
qu’en retour, elle produise des 
fruits au centuple. Car nous le 
demandons au Nom de Christ. 
Amen. 
 

 

 
 

 58-0928E   THE SERPENT’S SEED  

– JEFFERSONVILLE IN 

21 You’ve heard them say, 

them of old times, ‘Thou shall 

not commit adultery.’ But I say 

that who looks upon a woman 

to lust after her, has committed 

adultery already.” He made it… 

What is magnify? “Make it 

many times bigger.” 
 

 58-0928E   LA SEMENCE DU SERPENT  

– JEFFERSONVILLE IN       

21 Vous avez entendu qu’il a été 

dit aux anciens : ‘Tu ne commettras 

point d’adultère.’ Mais Moi, Je vous 

ai dit que celui qui regarde une 

femme pour la convoiter a déjà 

commis un adultère.” Il a rendu ça… 

Amplifier, c’est quoi? C’est rendre 

ça bien des fois plus gros. 
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 57-0821   HEBREWS, CHAPTER ONE  

– JEFFERSONVILLE IN 

115  What is Paul trying to do? He 
is trying to show that God 
purposed all things in Christ, and 
Christ was the express image of 
God. The entire rest of the 
chapter deals with how that He 
was higher than Angels, higher 
than all powers. Angels 
worshipped Him. Paul was trying 
to magnify Him.  

116  Now, I want to try… If I don’t 
get any further than this, the rest 
of it is just magnifying Christ. 
What Paul says over here, like in 
the 11th chapter, and all about 
talking about the world. He said, 
“What—what Angel did He say, 
‘Thou art My Son, this day I have 
begotten Thee’?” See?  
 

 57-0821   HÉBREUX, CHAPITRE UN  

– JEFFERSONVILLE IN       

115  Qu’est-ce que Paul essaie de 
faire? Il essaie de montrer que le 
dessein entier de Dieu reposait en 
Christ, et Christ était l’empreinte 
de la personne de Dieu. Tout le 
reste du chapitre montre qu’Il 
était supérieur aux Anges, 
supérieur à toutes les puissances. 
Les Anges L’adoraient. Paul 
cherchait là à Le magnifier.  

116  Maintenant, je veux 
essayer… Si je ne vais pas plus 
loin, le reste, ici, ne fait que 
magnifier Christ. Ce que Paul dit là 
— comme au chapitre 11, et tout 
ça — et il parle du monde. Il dit : 
“Auquel—auquel des Anges a-t-Il 
dit : ‘Tu es Mon Fils, Je T’ai 
engendré aujourd’hui’?” Voyez? 
 

 

 
 

 56-0617   REVELATION, BOOK OF 

SYMBOLS  – JEFFERSONVILLE IN 

31 And Paul said, “I’m a 
prisoner of the Lord Jesus, but,” 
he said, “I magnify my office in 
the Lord.” How the love of God 
constrained him to go amongst 
the unclean Gentiles, who were 

 56-0617   L’APOCALYPSE, LIVRE DE 

SYMBOLES  – JEFFERSONVILLE IN       

31 Et Paul a dit : “Je suis prisonnier 
du Seigneur Jésus, mais”, a-t-il dit, 
“je glorifie mon ministère dans le 
Seigneur.” Ô combien l’amour de 
Dieu l’a pressé à aller parmi les gens 
des nations qui étaient impurs et 
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considered “dogs.” But Paul 
said, “I magnify my office in the 
Lord, because He’s give me the 
opportunity to go minister to 
the ‘dogs,’” otherwise. 
 

regardés comme des “chiens”. Mais 
Paul a dit : “Je glorifie mon ministère 
dans le Seigneur, parce qu’Il m’a 
donné l’occasion d’aller prêcher 
aux ‘chiens’”, pour ainsi dire. 
 

 

 
 

 59-0301M   STRAIT IS THE GATE  

– JEFFERSONVILLE IN 

11 I said, “Well, Billy, you won’t 
have to give out prayer cards, 
because there’s such a great 
space here till everybody can…” 
Prayer cards is to keep a 
riot…you see, and keep them in 
order. I said, “Oh, I can take 
everybody there, no more than 
what there is in the space I’ve 
got, and line them up and pray 
for them one by one.”  

12 And he said, “All right.” And 
he turned to the right and went 
away from me. And I turned 

around this way as he went off 

that way, and was watching him.  

13 And I heard a Voice come 
down from Heaven, and said, 
“But at this time I will begin to 
magnify thee.” And I looked, and 
I never seen such a crowd of 
people, they were swarming 
from everywhere. 
 

 59-0301M   ÉTROITE EST LA PORTE  

– JEFFERSONVILLE IN       

11 J’ai dit : “Eh bien, Billy, tu 
n’auras pas à distribuer de cartes 
de prière, parce qu’il y a tellement 
de place ici que tout le monde 
pourra…” Vous voyez, les cartes de 
prière servent à éviter la confusion 
et permettent de maintenir 
l’ordre. J’ai dit : “Oh! je peux 
prendre tous ceux qui sont là et, 
avec l’espace que j’ai, pas plus, je 
peux les aligner et prier pour eux 
un à un.”  

12 Et il a dit : “Très bien.” Et il 
s’est tourné vers la droite et s’est 
éloigné de moi. Je me suis 

retourné de ce côté-ci, tandis que 

lui s’en allait par là; et j’observais.  

13 Et j’ai entendu une Voix 
venant du ciel, qui disait : “Mais 
à ce moment Je commencerai à 
te magnifier!” J’ai regardé, et je 
n’avais jamais vu une telle foule! 
Ils accouraient de tous côtés. 
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 64-0321B   HE WAS TO PASS THIS 

WAY  – BATON ROUGE LA 

 3  I am sure happy to have 
good friends, people who 
believe, and believe the efforts 
that you’re trying to put forth. 
If I had any other objective, 
just merely to be different, 
why, I would be a—a real 
sinner. But my objective is to 
magnify Jesus Christ. 

 4  And something that’s in a 
man, when you have a 
Message from God, you 
cannot stop yourself. There is 
something in you, pulsating. It 
goes on, anyhow. You can’t 
slow it up, stop it, or start it. It 
stops and starts and slows up 
you. See? It’s the One that 
has control. 
 

 64-0321B   IL DEVAIT PASSER PAR ICI  

– BATON ROUGE LA       

 3  Je suis vraiment heureux d’avoir 
de bons amis, des gens qui croient, 
et qui croient aux efforts que vous 
essayez de déployer. Si j’avais 
d’autres objectifs, et que je voulais 
simplement être différent, eh bien, 
je serais un—un vrai pécheur. Mais 
mon objectif, c’est d’exalter Jésus-
Christ. 

 4  Et il y a quelque chose dans un 
homme, quand vous êtes muni d’un 
Message de Dieu, vous ne pouvez 
pas vous arrêter. Il y a quelque chose 
en vous qui palpite. Ça va de l’avant 
malgré tout. Vous ne pouvez pas 
ralentir cela, ni l’arrêter, ni 
l’enclencher. Ça vous arrête, vous 
met en mouvement et vous tempère. 
Voyez? C’est Lui qui a le contrôle. 
 

 

 
 

 61-0723M   GOD BEING 

MISUNDERSTOOD  – JEFFERSONVILLE IN 

24 So we pray that You will 
interpret these questions to us, 
that we might give the people 
the correct answer, that they 
might be helped and the church 
be magnified, God’s Name be 
honored. 
 

 61-0723M   DIEU MAL COMPRIS    

– JEFFERSONVILLE IN       

24 Nous Te prions donc 
d’interpréter ces questions pour 
nous, afin que nous puissions 
donner aux gens la réponse juste, 
et qu’ils soient aidés, que l’Église 
soit magnifiée, et que le Nom de 
Dieu soit honoré. 
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 61-0730M   GABRIEL’S 

INSTRUCTIONS TO DANIEL  

– JEFFERSONVILLE IN 

161  How do you do it? You 
make It great in your life. You 
live such a life that they can 
say, “There is a servant of 
Christ.” That’s how you magnify 
the Name. Let’s see. Oh, don’t 
you love Him? Oh, my! 
 

 61-0730M   LES INSTRUCTIONS 

DE GABRIEL À DANIEL  

– JEFFERSONVILLE IN       

161  Comment faites-vous cela? 
Rendez-le glorieux dans votre vie. 
Vivez une vie telle qu’on puisse 
dire : “Voilà un serviteur de Christ.” 
C’est comme ça que vous glorifiez 
le Nom. Voyons un peu. Oh, vous 
L’aimez, n’est-ce pas? Oh! la la! 
 

 

 
 

 63-0728   CHRIST IS THE MYSTERY 

OF GOD REVEALED – JEFF IN 

407  “Well,” you say, “now wait 
a minute, Brother Branham, 
you are talking about the Old 
Testament.”  

408  He is the same yesterday, 
today, and forever. It’s the full 
revelation of God. God ever 
says anything, He can never 
change it. He always magnifies 
it, not change it. The law was 
magnified, not changed. 
Magnified!  

409  “‘Whosoever commits 
adultery shall be guilty of 
death,’ but whosoever,” now 
magnified, “looketh upon a 
woman to lust after her!” He 
never changed the command-
ment. He magnified it.  

 63-0728   CHRIST EST LE MYSTÈRE DE 

DIEU RÉVÉLÉ  – JEFFERSONVILLE IN       

407  “Eh bien,” vous dites, 
“eh, un instant, Frère Branham, 
vous parlez de l’Ancien Testament.”  

408  Il est le même hier, aujourd’hui, 
et éternellement. C’est la révélation 
entière de Dieu. Si Dieu dit quelque 
chose une fois, Il ne peut jamais 
modifier ça. Il l’amplifie toujours, Il 
ne le modifie pas. La loi a été 
amplifiée, pas modifiée. Amplifiée!  

409  “‘Quiconque commet un 
adultère sera passible de mort’, 
mais quiconque”, maintenant 
c’est amplifié, “regarde une femme 
pour la convoiter!” Il n’a jamais 
modifié le commandement. Il l’a 
amplifié.  

410  “‘Souviens-toi du jour du 
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410  “‘Remember the sabbath 
day; keep it holy,’” one day in 
the week; now He magnified it, 
the “rest” comes from keeping 
the Spirit of God. “Precept 
upon precept, and line upon 
line; here a little, and there a 
little. Hold fast that what’s 
good. For with stammering lips 
and other tongues will I speak 
to this people. And that is the 
rest. That’s the refreshing from 
the Presence of the Lord.”  

411  And yet they would not 
hear It, and wagged their heads 
and walked away, for their 
denominations. Uh-huh. “This 
is the refreshening,” see, 
magnifying the sabbath day; to 
you Sabbatarians, and so forth. 
Oh, my! He don’t change. He 
magnifies it. Hell has spread 
her gates to receive them.  

412  Now, you can see now, 
the end-time Message, why 
It’s rejected. Can you? 
[Congregation says, “Amen.”–

Ed.] Now, no denomination, 
but the revelation of His 
mystery. See, no denomination. 
The revelation! God is not 
known by denomination. He is 
known by revelation. 
 

sabbat; sanctifie-le’”, un jour dans la 
semaine; maintenant Il l’a amplifié : 
le “repos” vient de ce qu’on garde 
l’Esprit de Dieu. “Précepte sur 
précepte, et règle sur règle; un peu 
ici, un peu là. Retenez ce qui est 
bon. Car c’est par des lèvres 
balbutiantes et par des langues 
étrangères que Je parlerai à ce 
peuple. Et c’est là le repos. C’est le 
rafraîchissement qui vient de la part 
du Seigneur.”  

411  Mais ils n’ont pas voulu 
écouter, ils ont hoché la tête et se 
sont éloignés, à cause de leurs 
dénominations. Oui. “C’est ici le 
rafraîchissement”, voyez, Il a 
amplifié le jour du sabbat; pour 
vous qui prônez l’observance du 
sabbat, et les autres. Oh! la la! Il 
ne modifie pas. Il amplifie. L’enfer 
a ouvert ses portes toutes grandes 
pour les recevoir.  

412  Alors, vous pouvez voir 
maintenant, le Message du temps 
de la fin, pourquoi Il est rejeté. 
Le pouvez-vous? [L’assemblée dit : 

“Amen.”–N.D.É.] Alors, pas une 
dénomination, mais la révélation de 
Son mystère. Voyez, pas une 
dénomination. La révélation! 
On ne connaît pas Dieu par une 
dénomination. On Le connaît par 
une révélation. 
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 64-0208   THE TOKEN  

– BAKERSFIELD CA     

46 We must remember that 

what God says, He never takes 

back, but He adds to. “Them of 

old time, you hear them say, 

‘Thou shall not commit adultery,’ 

but I say unto you, that 

whosoever looketh upon a 

woman to lust after her, hath 

committed adultery with her 

already.” He never takes back; 

He adds to. He magnifies. That’s 

what He does. All of His works, 

He continually magnifies them.  

47 That’s where we’re walking 

from one church age, from 

Luther, into Wesley, into 

Pentecost, and on and on as we 

go. As we move on up, God 

continually magnifies the same 

Word, just keep it going like that, 

until finally the church will come 

into the image of Jesus Christ, 

which will be His Bride that He’ll 

take Home, right, the thing that 

we’re looking for today. 
 

 64-0208   LE SIGNE  

– BAKERSFIELD CA                  

46 Nous devons nous souvenir 

que ce que Dieu dit, Il ne le retire 

jamais, au contraire, Il y ajoute. 

“Vous avez entendu les anciens 

dire : ‘Tu ne commettras point 

d’adultère’, mais Moi, Je vous dis 

que quiconque regarde une 

femme pour la convoiter a déjà 

commis un adultère avec elle.” 

Il ne retire jamais; Il ajoute. 

Il amplifie. C’est ce qu’Il fait. 

Toutes Ses œuvres, Il les amplifie 

continuellement.  

47 C’est ainsi que nous avançons, 

d’un âge de l’église à l’autre : 

de Luther à Wesley, puis à la 

Pentecôte, et ainsi de suite, au fur 

et à mesure. À mesure que nous 

progressons, Dieu amplifie 

continuellement la même Parole, 

Il continue à L’amplifier, comme 

ça, jusqu’à ce que l’Église soit 

enfin à l’image de Jésus-Christ, 

Son Épouse qu’Il emmènera à la 

Maison, exactement, c’est ce que 

nous attendons aujourd’hui. 
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 55-0911  THE UNWELCOMED CHRIST  

– JEFFERSONVILLE IN 

79 So, Father, we pray that 

in Jesus’ Name, that You’ll 

interpret the Word to us. Bless 

us. Bless every sinner, Lord, 

that’s sitting present; may, 

during the time of the preaching 

of the Word, may he be 

convinced that he’s lived wrong, 

and will come, he or she, and 

give their lives to Thee, in 

surrender today, knowing that 

it’s the last day.  

80 May the saints be lifted up. 

May we go from here with a 

new vision today, going in 

the strength of the Lord. 
 

 55-0911   LE CHRIST SANS BIENVENUE  

– JEFFERSONVILLE IN       

79 Alors, Père, nous Te prions 

au Nom de Jésus d’interpréter 

la Parole pour nous. Bénis-nous. 

Bénis chaque pécheur, Seigneur, 

qui est ici présent; fais que,  

pendant le temps de la prédication 

de la Parole, il puisse être 

convaincu qu’il a mené une 

mauvaise vie, et qu’il viendra, 

homme ou femme, Te donner sa 

vie, en s’abandonnant aujourd’hui, 

sachant que c’est maintenant le 

dernier jour.  

80 Que les saints soient élevés. 

Puissions-nous repartir d’ici 

aujourd’hui avec une nouvelle 

vision, et partir dans la force 

du Seigneur. 
 

 

 
 

 63-0731   THERE IS ONLY ONE WAY 

PROVIDED BY GOD 

FOR ANYTHING  – CHICAGO IL 

102  And when you take God’s 
Word, It shows genuine Holy 
Ghost effects, by faith, 
Abraham’s Seed. It does 
something to you. It takes a hold 

 63-0731   IL N’Y A QU’UNE VOIE 

POURVUE PAR DIEU POUR TOUT  

– CHICAGO IL       

102  Et quand vous prenez la 
Parole de Dieu, les effets du 
véritable Saint-Esprit se voient, par 
la foi, Postérité d’Abraham. Elle 
agit en vous. Elle se saisit de vous. 
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of you. It shakes the unbelief out 
of you, and sets your affections 
on things Above. 

103  Where, Jesus said, “If I be 
lifted, I will draw all men unto 
Me.” And He is the Word. “In the 
beginning was the Word, the 
Word was with God, and the 
Word was God. And the Word 
was made flesh and dwelt 
among us.” And the Word is still 
God. And if the Word be lifted 
up, and you receive It into your 
heart, It’ll draw you to God. 
That’s right, because It is God. 
Amen. 
 

Elle vous débarrasse de toute 
incrédulité, et vous amène à vous 
affectionner aux choses d’en Haut.  

103  En effet, Jésus a dit : “Si Je 
suis élevé, J’attirerai tous les 
hommes à Moi.” Et Il est la Parole. 
“Au commencement était la 
Parole, la Parole était avec Dieu, 
et la Parole était Dieu. Et la Parole 
a été faite chair, et Elle a habité 
parmi nous.” Et la Parole est 
encore Dieu. Et si la Parole est 
élevée, et si vous La recevez dans 
votre cœur, Elle vous attirera à 
Dieu. C’est vrai, parce qu’Elle est 
Dieu. Amen. 
 

 

 
 

 56-0826   DIVINE LOVE  

– JEFFERSONVILLE IN 

49 Now here it is, and it’s 
pretty sharp: But no person is 
in their right mental status until 
they have accepted the Lord 
Jesus. That’s a deep word, but 
that’s the truth. No person is 
mentally right, until they have 
accepted Christ Jesus as 
personal Saviour. That sounds 
stra-… But it’s the Bible. 
Certainly, that is true. He is the 
One. And in your created 
being… Now, you’ll be crazy, to 
the world, when you do that. 

 56-0826   L’APOCALYPSE, LIVRE DE 

SYMBOLES  – JEFFERSONVILLE IN       

49 Maintenant je dirai ceci, et 
c’est assez tranchant, mais voilà : 
personne n’est dans son état mental 
normal tant qu’il n’a pas accepté le 
Seigneur Jésus. C’est une 
déclaration forte, mais c’est la 
vérité. Personne n’a toute sa tête 
tant qu’il n’a pas accepté Jésus-
Christ comme son Sauveur 
personnel. Ça peut sembler… Mais 
c’est la Bible. Certainement, c’est 
vrai. C’est Lui. Et dans votre être 
créé… Or, aux yeux du monde, vous 
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Because, you have to come out 
of the atmosphere you’re in, 
into this other atmosphere. 
When you do that, God lifts you 
right up from the world, and 
you live in a heavenly 
atmosphere. See? And then, to 
the world, you are just contrary 
to what that is. See? And This is 
contrary to the world. See?  

50 Now what you want to do, 
is be lifted up by Christ, into 
a—an atmosphere, to where 
you are happy, peaceful. And 
then, in there, you create a 
situation.  

51 And now, many times, we 
in churches…This may seem 
strange, but if you’ll just watch 
it. Now, this is for the church, is 
for the people. The people get 
one another’s spirit, in the 
stead of getting the Holy Spirit. 
You go into a group of people, 
you watch the way that a 
person acts. And—and them 
fine people that come into that 
congregation, the first thing 
you know, they act the same 
way. You always…  

52 You take a good woman 
and a bad man; and he’ll either 
feel… He’ll either become a 
good man, or her a bad 

passez pour un fou, quand vous 
faites cela. En effet, vous devez 
quitter l’atmosphère dans laquelle 
vous baignez pour entrer dans cette 
autre atmosphère. Quand vous 
faites cela, alors Dieu vous élève au-
dessus du monde, et vous vivez 
dans une atmosphère céleste. 
Voyez? Et là, aux yeux du monde, 
vous êtes carrément à l’opposé de 
tout. Voyez? Et Ceci est à l’opposé 
du monde. Voyez?  

50 Alors, ce que vous voulez, c’est 
que Christ vous élève dans une—
une atmosphère où vous êtes 
heureux, paisible. Et dans cette 
atmosphère, vous créez un climat.  

51 Or, bien des fois, nous, dans les 
églises… Ça peut paraître étrange, 
mais regardez-y de près. Bon, ceci, 
c’est pour l’église, c’est pour les 
gens. Les gens reçoivent les esprits 
les uns des autres, plutôt que de 
recevoir le Saint-Esprit. Allez dans 
un groupe de gens et observez la 
façon d’agir de quelqu’un. Et—et les 
braves gens qui viennent se joindre 
à cette assemblée, tout à coup les 
voilà qui agissent de la même 
manière. Toujours…  

52 Prenez, par exemple, une brave 
femme et un mauvais homme; 
ou bien il se sentira… Ou bien 
il deviendra un brave homme, ou 
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woman. And the atmosphere 
that you live in, you project to 
your associates what you are. 
 

bien elle deviendra une mauvaise 
femme. Par l’atmosphère dans 
laquelle vous vivez, vous projetez 
ce que vous êtes à ceux que vous 
côtoyez. 
 

 

 
 
 

 

 


